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Préambule
� Le « Race Management manual » est publié par l’ISAF en 

anglais. Le document actuel en est une traduction quasi 
littérale.

� Il se base sur les régates que l’ISAF organise directement, 
à savoir les Jeux Olympiques, des championnats du 
monde, …

� En aucun cas, ce document n’est à appliquer à la lettre, en 
ressortant les conclusions de leur contexte.

� Les contraintes auxquelles nous faisons face régulièrement 
peuvent être de nature très différente.

� Cependant, ces conclusions peuvent alimenter notre 
réflexion 

Traduction : C.Aulnette – C.Gaumont – M.Guichard -J.Nutte -
N.Peberel – T.Leret – Mars 2007
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Exemple d’un emploi du temps 
journalier d’un Comité de Course

� 0830 RdV au PC Course
� 0845 Réunion des Comités de course

Assesseurs, Sécurité, Mouilleurs, 
représentants de l’organisation, 
jurys,Team Leaders

� 0900 Départ sur l’eau du comité
� 0930 Début des Relevés de vent
� 1030 Mouillage du parcours

� 1100 Départ
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Triangle + banane
• les angles peuvent être

– 600

– 450 (900 à la marque
2)

– 700 (pour faire un 
largue serré et un 
largue abattu)

• la ligne d’arrivée peut aussi
être décalée sous le vent 
de la marque 3

1

2

Windward-Leeward-Triangle

Start

Finish



Parcours Banane

• Les choix possibles :

– Pas de porte à la      
marque 2

– Augmenter le nombre de 
tours

– Arrivée décalée au vent

1

2

Start and Finish

Windward-Leeward



Trapèze
Parcours extérieur ou

intérieur

• 2 parcours parallèles
de type banane

• A utiliser avec 2 
séries ou plus

• Ou 1 série avec 
plusieurs groupes

1

2

3

4

Trapezoid
Inner & Outer Loops

Start

Fin
ish



Situation de la zone de course
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Le bord de près
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Le bord de portant
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Les Les bordsbords de de larguelargue

450

450

900

Tous les 
angles 

600 750

600

450

L’avantage du triangle est la multiplicité des angles 
pour les bords de largue.

Marque 2 Marque 2

Marque 2



Le Le bordbord de Dog legde Dog leg
–– La distance et La distance et l’anglel’angle

dépendentdépendent des des 
exigencesexigences de de chaquechaque
classeclasse

–– Le dog leg Le dog leg estest destinédestiné àà
maintenirmaintenir àà l’écartl’écart les les 
bateaux bateaux débutantdébutant le le bordbord
de de portantportant de de ceuxceux qui qui 
approchentapprochent de la de la marquemarque
1 au 1 au prèsprès

Marque 1

Choix
possibles

pour la 
bouée de 
Dog Leg

Position 1

Position 2

vent



La La porteporte
La La plupartplupart des des parcoursparcours BananeBanane utilisentutilisent uneune
porteporte commecomme marquemarque soussous le ventle vent
–– la la porteporte nécessitenécessite un un espaceespace de 2 de 2 longueurslongueurs

de bateaux de bateaux autourautour de de chaquechaque marquemarque , avec , avec 
un un espaceespace entreentre chaquechaque cerclecercle

–– Par Par conséquentconséquent la la longueurlongueur minimaleminimale d’uned’une
porteporte estest de 5 de 5 longueurslongueurs de bateauxde bateaux

–– La La plupartplupart des des portesportes sontsont mouilléesmouillées avec avec 
longueurlongueur variant variant entreentre 8 et 10 8 et 10 longueurslongueurs de de 
bateauxbateaux
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Force 3 
vent

1 nd

courant

80
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Force 3 
vent
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courant

80
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Vent

Force 3 

1 nd

courant

40

1



Compensation du Courant
une autre solution…

Parcours en “Zig Zag”

Courant

vent

���
�������)*+



PositionnementPositionnement
de la de la ligneligne de de départdépart

Lors du positionnement de la ligne de Lors du positionnement de la ligne de 
départ sur la zone de course, les points départ sur la zone de course, les points 
suivants doivent être pris en considération:suivants doivent être pris en considération:
–– Les horaires de marée (Heure de haute Les horaires de marée (Heure de haute 

et basse mer)et basse mer)
–– La profondeurLa profondeur
–– La nature des fondsLa nature des fonds
–– Les Les prévisionsprévisions météométéo



LONGUEUR de la LIGNE de DEPART 

• La formule est
« Nombre de bateaux » x « Longueur des 

bateaux » + « 10 à 50% »
Les autres facteurs sont :

– La taille et la manoeuvrabilité des bateaux
– L’état de la mer
– La force du vent
– L’intensité  et la direction du courant



Angulation de la ligne 
de départ 

L’angulation est habituellement utilisée pour donner 
un léger avantage à celui qui part à l’extrémité 
bâbord de la ligne :
– Plus la ligne est longue, moins elle doit être 

favorable
– Plus la ligne est courte, plus elle doit être 

favorable
• Il est préférable de mouiller une ligne de  départ  à 

90° du vent et d’ajuster ensuite

vent

mauvais

mauvais

bon



Ajustement de l’angle en fonction du 
courant 

Les bateaux sont entraînés vers le viseur par 
le courant

En déplaçant le viseur comme indiqué, les 
bateaux peuvent parer le viseur

Déplacer le 
viseur sous
le vent

mauvais

bon

vent

Courant
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Ajuster la ligne de départ si un côté 
du parcours est favorable

Courant 
plus faible
ou contre
courant

Courant plus fort
Vent

Ligne à favoriser 
Tribord

Marque 1

Facteurs à 
prendre en 
compte

•Bascules du 
vent

•Vitesse du vent

•Vagues

•Courant
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Le départLe départ
Le système standard de départ est décrit dans les Le système standard de départ est décrit dans les 
RRègles de courseègles de course à la voileà la voile

–– Il doit être utilisé autant que possibleIl doit être utilisé autant que possible

–– Le temps entre le signal d’avertissement et le signal Le temps entre le signal d’avertissement et le signal 
préparatoire peut être modifiépréparatoire peut être modifié

–– QuandQuand plusieursplusieurs courses courses sontsont programméesprogrammées dansdans la la 
journéejournée, les IC , les IC doiventdoivent préciserpréciser le le moyenmoyen d’informerd’informer
les les concurrentsconcurrents qu’unequ’une autreautre course course vava démarrerdémarrer

–– Les pénalités de départ sont précisées par le signal Les pénalités de départ sont précisées par le signal 
préparatoirepréparatoire



Signaux de retard

� 4 types de « Signaux de retard » existent

� La course est retardée

� Le temps de retard est précisé ( Ici 1 heure)

� Les courses dont le départ n’a pas été donné sont 
retardées. Signaux ultérieurs à terre

� Les courses dont le départ n’a pas été donné sont 
retardées. Plus de courses aujourd’hui.



Le signal d’avertissement

C’est le 1er Signal dans une séquence de 
départ. Il doit être envoyé exactement à l’heure 
indiquée dans les IC

Les coureurs calent leur chronomètre sur ce signal

Pour informer les coureurs, le pavillon de Classe avec 
le sigle de la classe est fréquemment utilisé comme 
signal d’avertissement

Il est accompagné d’un signal sonore.



Les signaux préparatoires

�Il y a 5 signaux préparatoires :
P: pas de pénalité
I : retour par les extrémités
I et Z
Z
Noir



Retour par les extrémités

Pavillon I avec un signal sonore

Il peut provoquer des bousculades à chaque
extrémité de ligne

Il peut créer un “ventre” en milieu de ligne



Pénalité de 20%

Pavillon Z  avec un signal sonore

� La zone de pénalité est le triangle formé par la 
ligne de départ et la marque 1

� Un bateau entrant dans cette zone dans la minute 
avant son départ peut replonger dans la zone pré
départ

� Chaque fois qu’un bateau a enfreint cette règle et 
que le départ est donné, il recevra une pénalité de 
20% , qui peut s’additionner, même si un rappel 
général est signalé ou que la course est annulée



Le pavillon Noir

� Pavillon Noir avec 1 signal sonore

� Cette pénalité doit être utilisé en dernier
ressort

� Pour le Comité il crée autant de problèmes
qu’il n’en résout

� Un Bon comité devra utilisé ce pavillon avec 
modération (reluctantly) ou bon escient



Affalée du signal préparatoire

�Cela doit être fait précisement une
minute avant le signal de départ:

� Il faut l’accompagner d’un signal 
sonore long

� Si un signal de pénalité a été envoyé
en tant que signal préparatoire, c’est le 
début de la période de pénalité



EnregistrementEnregistrement
90 90 secondessecondes approximativementapproximativement avantavant le signal de le signal de 
départdépart, , enregistrezenregistrez tout tout cece queque vousvous voyezvoyez sursur un un 
dictaphonedictaphone : : 

–– DécrivezDécrivez les les scènesscènes commecomme sisi vousvous étiezétiez un un commentateurcommentateur
radio : radio : 

Les conditions de ventLes conditions de vent
L’étatL’état de la de la mermer
Les Les numérosnuméros des bateauxdes bateaux
la position  des bateaux la position  des bateaux sursur la la ligneligne
La La visibilitévisibilité de de l’autrel’autre extrémitéextrémité de de ligneligne
TouteToute information qui information qui pourraitpourrait aideraider lorslors d’uned’une
demandedemande de de réparationréparation



La La viséevisée de de ligneligne
RestezRestez derrière le derrière le mâtmât de de viséevisée, , àà un un mètremètre en en 
arrièrearrière
NeNe tombeztombez pas par pas par dessusdessus bordbord........
VisezVisez l’extrémitél’extrémité de de ligneligne
AyezAyez un second un second viseurviseur sursur le bateau le bateau comitécomité
MêmeMême organisation organisation sursur l’autrel’autre extrémitéextrémité de de ligneligne
N’oubliezN’oubliez pas pas queque chaquechaque extrémitéextrémité de la de la ligneligne
estest mouvantemouvante (instable)(instable)

EnregistrezEnregistrez tout tout sursur le le dictaphonedictaphone



Ligne de départ “épaisse”

� Le concept des lignes de départ
“épaisses” a été utilisé la 1ère fois en 
1998 pour le championnat du monde
� Les bateaux récents et rapides coupant

rapidement la ligne, il est extrêmement
difficile d’être précis en jugeant un départ.

� Si la ligne de départ était peinte sur l’eau, 
elle serait alors large de 30cm. Les bateaux 
entrant dans cette zone doivent avoir le 
bénéfice du doute



Communication avec le viseur

� La méthode la plus efficace est le 
téléphone portable

� C’est un circuit fermé. Donc secret

� Les deux parties peuvent parler en même
temps

� Par radio
� Ouvert à qui veut l’entendre
� Seule une personne peut parler à la fois



Rappel individuel

� Pavillon “ X” avec un signal sonore

� Ce signal doit être envoyé au maximum 4 secondes
après le signal de départ

� Il doit être accompagné simultanément d’un signal 
sonore

� Il doit resté envoyé jusqu’à ce tous les bateaux OCS 
soient revenus sous la ligne de départ ou pendant 4 
minutes ou une minute avant le signal de départ 
suivant

� Il est amené sans signal sonore



Rappel Général

� 1er Substitut – 2 signaux sonores

� Il doit être utilisé avec modération

� Une bonne ligne de départ réduit les rappels 
généraux

� Une ligne courte avec peu de bateaux réduit le risque
de rappel général

� Il faut être vigilant à la pénalité en vigueur, en 
particulier avec le pavillon Noir

� Il est affalé avec un signal sonore



ContrôleContrôle de la course après le de la course après le départdépart

LorsqueLorsque le le départdépart estest donnédonné, le , le comitécomité de de 
course a de course a de nombreusesnombreuses tâchestâches
Il Il doitdoit contrôlercontrôler les conditions les conditions météométéo

quellequelle intensitéintensité ??
La La sécuritésécurité de la course de la course estest--elleelle maintenuemaintenue ??
les temps les temps limiteslimites sontsont--ilsils atteintsatteints ??
estest--cece queque le vent le vent varievarie en direction?en direction?

Les marques Les marques sontsont--elleselles toujourstoujours en place?en place?

Il Il doitdoit enregistrerenregistrer ouou noternoter chaquechaque passage de passage de 
marquemarque ouou tourtour



Annuler une course

� Pavillon “N” 
� accompagné de 3 signaux sonores

� Ce Signal ne peut être utilisé qu’après avoir donné le 
départ

� Il y a 2 autres signaux d’annulation. Chacun
d’eux doit être accompagné de 3 signaux
sonores
� Ils peuvent être utilisés à tout instant (même avant le 

départ)

� N sur H N sur A



Changement de parcours

Changement du cap de marque suivante
� Pavillon “C” avec des signaux sonores

répétitifs
� Il doit etre envoyé : 

� soit le nouveau cap de la nouvelle 
marque

ET
� soit un rectangle rouge quand la nouvelle 

position est à bâbord de la position originale

� soit un triangle vert quand la nouvelle position 
est à tribord de la position originale



Changement de parcours

� Allonger ou raccourcir en fonction de 
l’évolution de la force du vent

� Arborer le pavillon “C” avec des signaux
sonores répétitifs
� Il doit être accompagné
� soit d’un signe “+” (plus) si le bord est allongé de 

manière significative
� soit d’un signe “-” (moins) si le bord est raccourci

de manière significative



+
Route 
vers la 

nouvelle 
marque

Bateau pointeur

Route des bateaux 
approchant de la 

marque

Position du bateau indiquant un changement de parcours



Comité de course et Règle 42

� Certaines classes autorisent que certaines des 
actions interdites par la règle 42 puissent être
� suspendues
� appliquées

� Les vitesses de vent pour que ce système soit
mis en oeuvre varient d’une classe à une autre

� Le comité de course est responsable de la 
décision de l’application de cette procédure



Signaux associés à la règle 42

Pavillon “O” : la règle 42 ne s’applique pas

Pavillon “R” : la règle 42 s’applique

Des signaux sonores répétitifs doivent
accompagner l’envoi d’un de ces
pavillons.



Position du bateau émettant le signal

Bateau pointeur émettant les 
signaux. Ce bateau doit être en 
position avant que le 1er concurrent 
approche la marque. Il reste en 
place jusqu’à ce que tous les 
concurrents aient viré la marque. 

Des signaux sonores répétitifs sont  
faits jusqu’au passage du dernier 
concurrent.

Direction du
vent

Cap de la marque
suivante
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Marque manquante

� Pavillon “M” avec des signaux sonores
répétitifs

� L’”objet flottant” arborant ce pavillon remplace la 
marque manquante

� L’”objet flottant”  peut être un bateau ou une autre
bouée

� Avant d’utiliser le pavillon “M”, il faut d’abord essayer 
de replacer la marque initiale ou de la remplacer par 
une marque identique



Réduction de parcours

� Pavillon “S” – deux signaux sonores

� Un ou plusieurs bords du parcours initialement
indiqué sont supprimés

� Signal effectué lorsque des bateaux commencent
le dernier bord vers la ligne d’arrivée du parcours
réduit

� Le signal est envoyé sur le bateau comité lorsque
la flotte est à une distance supérieure à celle
nécessaire à l’envoi de n’importe quel autre signal

� Dans certaines régates, la réduction de parcours
est interdite



Position de la ligne d’arrivée
• Il y a trois positions possibles pour la ligne

d’arrivée

– Au vent, décalée, ou à la marque au vent

– Sous le vent en utilisant la ligne de départ
originale

– Sur un bord de largue
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Le pavillon Bleu

Le pavillon Bleu envoyé signifie que
le bateau comité est en place à
l’arrivée

Il doit être envoyé, sans signal 
sonore, quand le bateau de tête
entame le dernier bord.



Finir une course

� Un bateau finit lorsqu’une partie quelconque de sa
coque de son équipage ou de son équipement
franchit la ligne d’arrivée depuis la direction de la 
dernière marque

� Un bateau est en course jusqu’à ce qu’il ait fini et 
dégagé la ligne d’arrivée

Les 2 bateaux ont fini, mais ils sont encore 
en course

Les 2 bateaux ont fini et ont
dégagé la ligne d’arrivée



Finir et dégager la ligne
d’arrivée

Ce bateau a fini et 
dégagé la ligne d’arrivée
Il peut rentrer à terre

Ce bateau a 
fini et dégagé
La ligne 
d’arrivée. Il 
peut rentrer
à terre

Ce bateau a fini et touche la marque d’arrivée. Avant de dégager
la ligne d’arrivée, Il doit effectuer une pénalité.

Après avoir effectué sa pénalité et coupé la ligne d’arrivée une seconde fois, il 
finit. C’est cette position qui sera utilisée dans l’ordre d’arrivée.
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